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Б1.Б.01 Ист ория 1 4 4 144 144 57 60 27 4 144 19 38 60 27

Б1.Б.02 Философия 1 2 4 4 144 144 76 68 2 72 19 19 34 2 72 19 19 34

Б1.Б.03 Ру сский язык и ку льт у ра речи 1 4 4 144 144 57 60 27 4 144 19 38 60 27

Б1.Б.04 Информационные т ехнологии в лингвист ике 6 5 5 5 180 180 76 68 36 2 72 19 19 34 3 108 19 19 34 36

Б1.Б.05 О сновы языкознания 345 18 18 648 648 171 378 99 7 252 19 38 159 36 8 288 38 38 176 36 3 108 38 43 27

Б1.Б.06 Практ ический ку рс первого иност ранного языка
1234

5
40 40 1440 1440 684 594 162 7 252 38 95 92 27 11 396 152 208 36 8 288 152 100 36 8 288 152 100 36 6 216 95 94 27

Б1.Б.07 Практ ический ку рс вт орого иност ранного языка 1234 29 29 1044 1044 513 396 135 7 252 38 76 111 27 7 252 133 83 36 7 252 133 83 36 8 288 133 119 36

Б1.Б.08 Безопасност ь ж изнедеят ельност и 2 3 3 108 108 57 51 3 108 19 38 51

Б1.Б.09 Иност ранный язык 3 4 4 4 144 144 76 68 2 72 38 34 2 72 38 34

Б1.Б.10 Мат емат ика и информат ика 1 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.Б.11 Концепции современного ест ест вознания 3 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.Б.12 Конфликт ология 4 2 2 72 72 57 15 2 72 19 38 15

Б1.Б.13 Введение в т еорию меж ку льт у рной комму никации 7 6 5 5 180 180 91 62 27 2 72 19 38 15 3 108 17 17 47 27

Б1.Б.14 Физическая ку льт у ра и спорт 1 2 2 72 72 10 62 2 72 8 2 62

Б1.Б.15
Э лект ивные дисциплины по физической ку льт у ре и 
спорт у

1234
56

328 328 26 302 54 4 2 48 54 2 2 50 54 2 2 50 54 2 2 50 54 2 2 50 58 2 2 54

Б1.Б.15.01

Э лект ивные дисциплины по физической ку льт у ре и 

спорт у  

(О бщая физическая подгот овка)

12345

6
328 328 26 302 54 4 2 48 54 2 2 50 54 2 2 50 54 2 2 50 54 2 2 50 58 2 2 54

Б1.Б.15.02

Э лект ивные дисциплины по физической ку льт у ре и 

спорт у  

(А эробика)

12345

6
328 328 26 302 54 4 2 48 54 2 2 50 54 2 2 50 54 2 2 50 54 2 2 50 58 2 2 54

124 124 4792 4792 2027 2252 513 28
106
2

88 76 289 501 108 23 882 40 344 426 72 26 990 40 382 460 108 28
106
2

59 401 494 108 11 450 21 19 135 221 54 5 238 40 19 40 103 36 3 108 17 17 47 27

Б1.В.01 Древние языки и ку льт у ры 2 5 5 180 180 95 49 36 5 180 19 76 49 36

Б1.В.02 О сновы т еории первого иност ранного языка 8 6 7 13 13 468 468 186 255 27 3 108 19 38 51 3 108 17 34 57 7 252 26 52 147 27

Б1.В.03 Теория перевода 678 8 15 15 540 540 235 215 90 5 180 19 57 68 36 4 144 17 51 49 27 6 216 39 52 98 27

Б1.В.04
Ист ория лит ерат у ры ст раны (первого иност ранного 

языка)
7 6 5 5 180 180 108 45 27 2 72 19 38 15 3 108 17 34 30 27

Б1.В.05
Ист ория лит ерат у ры ст раны (вт орого иност ранного 

языка)
6 7 5 5 180 180 108 72 3 108 19 38 51 2 72 17 34 21

Б1.В.06
Практ ический ку рс перевода первого иност ранного 

языка
7 3 3 108 108 68 13 27 3 108 17 2 49 13 27

Б1.В.07
Практ ический ку рс перевода вт орого иност ранного 

языка
8 2 2 72 72 52 20 2 72 13 2 37 20

Б1.В.08
Практ ику м по ку льт у ре речевого общения (первый 

иност ранный язык)
5 6 7 7 252 252 152 100 5 180 95 85 2 72 57 15

Б1.В.09
Практ ику м по ку льт у ре речевого общения (вт орой 

иност ранный язык)
5 6 7 7 252 252 133 119 4 144 76 68 3 108 57 51

Б1.В.10 Психология и педагогика 7 3 3 108 108 51 57 3 108 17 34 57

Б1.В.ДВ.01 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.01 2 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.01.01 Э кономика ст ран изу чаемых языков 2 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.01.02 Психолингвист ика 2 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.02 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.02 4 2 2 72 72 57 15 2 72 19 38 15

Б1.В.ДВ.02.01 Лингвост рановедение вт орого иност ранного языка 4 2 2 72 72 57 15 2 72 19 38 15

Б1.В.ДВ.02.02 С оциолингвист ика 4 2 2 72 72 57 15 2 72 19 38 15

Б1.В.ДВ.03 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.03 3 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.03.01 Ист ория первого иност ранного языка 3 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.03.02 Перевод и реферирование зву чащей речи 3 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.04 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.04 1 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.04.01 Лингвост рановедение первого иност ранного языка 1 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.04.02 С пециальный перевод 1 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.05 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.05 5 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.05.01 С равнит ельная т ипология и перевод 5 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.05.02 Профессиональная эт ика 5 2 2 72 72 38 34 2 72 19 19 34

Б1.В.ДВ.06 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.06 3 2 2 72 72 57 15 2 72 19 38 15

Б1.В.ДВ.06.01 Теорет ическая фонет ика 3 2 2 72 72 57 15 2 72 19 38 15

Б1.В.ДВ.06.02
Ист ория и ку льт у ра ст ран первого иност ранного 

языка
3 2 2 72 72 57 15 2 72 19 38 15

Б1.В.ДВ.07 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.07 6 4 4 144 144 57 51 36 4
14

4
19 38 51 36

Б1.В.ДВ.07.01 Теорет ическая граммат ика 6 4 4 144 144 57 51 36 4 144 19 38 51 36

Б1.В.ДВ.07.02 Лексикография 6 4 4 144 144 57 51 36 4 144 19 38 51 36

Б1.В.ДВ.08 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.08 5 5 4 4 144 144 57 60 27 4
14

4
19 38 60 27

Б1.В.ДВ.08.01 С т илист ика 5 5 4 4 144 144 57 60 27 4 144 19 38 60 27

Б1.В.ДВ.08.02 Рит орика 5 5 4 4 144 144 57 60 27 4 144 19 38 60 27

Б1.В.ДВ.09 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.09 5 4 4 144 144 76 41 27 4
14

4
19 57 41 27

Б1.В.ДВ.09.01 Военный перевод 5 4 4 144 144 76 41 27 4 144 19 57 41 27

Б1.В.ДВ.09.02 Ист ория языкознания 5 4 4 144 144 76 41 27 4 144 19 57 41 27

Б1.В.ДВ.10 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.10 8 4 4 144 144 78 66 4
14

4
26 52 66

Б1.В.ДВ.10.01 Язык и ст иль делового общения 8 4 4 144 144 78 66 4 144 26 52 66

Б1.В.ДВ.10.02 Уст ный перевод 8 4 4 144 144 78 66 4 144 26 52 66

Б1.В.ДВ.11 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.11 7 4 4 144 144 51 93 4
14

4
51 93

Б1.В.ДВ.11.01 Перевод официального делового т екст а 7 4 4 144 144 51 93 4 144 51 93

Б1.В.ДВ.11.02 Речевой эт икет 7 4 4 144 144 51 93 4 144 51 93

Форма конт роля з.е.
Ку рс 3 Ку рс 4

С ем. 1 [19 нед] С ем. 2 [19 нед] С ем. 3 [19 нед] С ем. 4 [19 нед] С ем. 5 [19 нед] С ем. 6 [19 нед] С ем. 7 [17 нед] С ем. 8 [14 нед]
Ит ого акад.часов

Ку рс 1

Индекс Наименование

Ку рс 2

Блок 1 .Дисциплины  (модули) 

Базовая часть 

Вариативная часть 
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Ф орма конт роля з.е.
Ку рс 3 Ку рс 4

С ем. 1 [19 нед] С ем. 2 [19 нед] С ем. 3 [19 нед] С ем. 4 [19 нед] С ем. 5 [19 нед] С ем. 6 [19 нед] С ем. 7 [17 нед] С ем. 8 [14 нед]
Ит ого акад.часов

Ку рс 1

Индекс Наименование

Ку рс 2

Б1.В.ДВ.12 Дисциплины  по вы бору Б1 .В.ДВ.12 7 8 4 4 144 144 86 58 2 72 17 17 38 2 72 13 39 20

Б1.В.ДВ.12.01 Лексикология 7 8 4 4 144 144 86 58 2 72 17 17 38 2 72 13 39 20

Б1.В.ДВ.12.02 Филологический анализ т екст а 7 8 4 4 144 144 86 58 2 72 17 17 38 2 72 13 39 20

101 101 3636 3636 1859 1480 297 2 72 19 19 34 7 252 38 95 83 36 4 144 38 57 49 2 72 19 38 15 19 684 57 285 288 54 22 792 95 323 302 72 24 864 119 2 304 358 81 21 756 117 2 232 351 54

225 225 8428 8428 3886 3732 810 30
113
4

107 76 308 535 108 30
113
4

78 439 509 108 30
113
4

78 439 509 108 30
113
4

78 439 509 108 30
113
4

78 19 420 509 108 27
103
0

135 19 363 405 108 27 972 136 2 321 405 108 21 756 117 2 232 351 54

Б2.В.01(У)
Практ ика по полу чению первичных профессиональных 

у мений и навыков
6 3 3 108 108 8 100 3 108 8 100

Б2.В.02(П)
Практ ика по полу чению профессиональных у мений и 

опыт а профессиональной деят ельност и (в т ом числе 

педагогическая практ ика)

7 3 3 108 108 8 100 3 108 8 100

Б2.В.03(П) Преддипломная практ ика 8 3 3 108 108 8 100 3 108 8 100

9 9 324 324 24 300 3 108 8 100 3 108 8 100 3 108 8 100

Б3.Б.01(Д)

Защит а выпу скной квалификационной работ ы, 

включая подгот овку  к процеду ре защит ы и процеду ру  

защит ы

6 6 216 216 10 206 6 216 10 206

6 6 216 216 10 206 6 216 10 206

ФТД.01 С пецку рс по ху дож ест венному  переводу 78 2 2 72 72 43 29 1 36 17 19 1 36 26 10

ФТД.02 С пецку рс по общест венно-полит ическому  переводу 6 2 2 72 72 57 15 2 72 19 38 15

4 4 144 144 100 44 2 72 19 38 15 1 36 17 19 1 36 26 10

 Итого з.е./Акад.часов  (без факу льтативов ) 240 240 8968 8968 3920 4238 810 30
113

4
107 76 308 535 108 30

113

4
78 439 509 108 30

113

4
78 439 509 108 30

113

4
78 439 509 108 30

113

4
78 19 420 509 108 30

113

8
135 19 363 8 505 108 30

108

0
136 2 321 8 505 108 30

108

0
117 2 232 18 657 54

Блок 3 .Государственная итоговая аттестация 

Базовая часть 

ФТ Д.Факультативы  

 

Блок 2 .Практики 

Вариативная часть 

8
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